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ElringKlinger AG, Mex-Eyth-Strale 2, 72581 Dettingan/Erms

Elngangs-und Bearbeltungsvermerke | Nr. Lieferscheln :

Recelpt and hendling note No. dellvery rote SE,

Magna PT S.p.A. '
Via dei Ciclamini 4 17009700

70026 MODUGNO
ITALIEN A80155 081
Varsanddatum :

CoA 206 8446 08.01.2020

Kundonnummoer :
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010 2517201301 : 32.000,000 PC
¢ Getrag 7DCT200 Gasket oil p&mp
03057202KS2000 LV
Release No, : 121 §
Shipping Cum: 1.765.768,000
2 TBA-501568
16 3215 tal 2.000 PC

2 TBA-520922
i
Measured (weight) data from freely programmable auxiliary device.
Calibrated measured data can be displayed.

KUEHNE+HAGEL s

ACCETTAZIONLE MERCE
Quantitd dichiarata; SCOLOD.
. Quantita effettiva:
' Tipo Imballaggio:
Quantita Imballi: 2
Confarmita alle schede d'imbailo: @(
Data controlio: ib/.yt/?oz_o
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EltingKlinger AG Max-Eyth-Str.2 72581 Deﬂlf\gen anche
k)
Magna PT S.p.A. ) Page 1 of 2
Via del Ciclamin! 4 Date: * 09.01.2020
70026 MODUGNO No. 95221010
ITALIEN ' Customer,No.: 130481
' V.AT. No: iT04886850728
: Supplier No.: 91018345
V.AT. No. Sup.: DE147325754
VG , 18

Terms of delivery:

Tels
Fax:

1

FCA supplier plant, packing included, duty unpald
(Free carrier ... ) Incoterms 2010

ContactPerson:  Caterina Mauro

+49 7123724452

+49 7123724 85452

| E-Mail: ? Caterina.Mauro@ElringKlinger.com

Terms of payment: Within 30 days net after date of invoice
Delivery No. Quantity of packages +  Typeof packaging . Delivery date
17009700 /1- 2 16 KLT3215 ., 09,01.2020
2 . Mehrwegpalette 60 X %’O
Weight: Gross: 92,00 KG Net: 55,80 KG
Mode of shipment; By truck DHL Global Forwar?iing
Item PartNo. Description ' ‘Quantity Price EUR PU Amount EUR
: !

0010 03057202K52000 Getrag 7DCT300 Gasket oil pump 32.000 PC 18,30 100 5.856,00

Customer ref.: 2517201301

Order no: ! 550003874601

Order details: - 101.10.2017

QOrder no sup.: . 0031080045

Delivery note: ; 17009700 { 550003874601 )

Destinatfon: 14249

Customs tariff number: 84099900

Country of origin: Germany

3
&

VORSITZENDER DES AUFSICHTSRATS Klaus Eberhardt ] Bankverbindungen IBAN BIC
VORSTAND Dr. Stefan Walf, Vorsltzender Commerzbank AG, Stuttgart DE53600400710511702300 COBADEFFYXX
Theo Becker / Thomas Jessulat/ Relner Drews . Deutsche Bank AG, Stuttgart . DE83600700700132310400 DEUTDESSXXK
SITZ DER GESELLSCHAFT Dettingen/Erms HSBC Trinkhaus & Burkhardt AG, Dilsseldof  DES7300308800500291001 TUBDDEDD

Amtsgerlcht Stuttqart / HRB 361242 / Ust-Idir. DE147325754
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by elringklinger

ST
Magna PT S.p.A. .
70026 Modugno Invoice
Page 2 0f 2
Date: 09.01.2020
No.: 95221010
Customer No.: 130481
Valueofgoods 5.856,00
Invoice amount EOR T 5.856,00
i
, t
y 4
{
Tax-free Intracommunity delivery according to §4 No. 1) and § 6a German VAT law.
Sales, deliveries and services are exclusively canied otitin
accordance with our General Terms and Conditions. ¥
Our General Terms and Conditlons are available on olirhomepage
http://www.elringklinger.com. i
d +
ElringKlinger AG
i A
Caterina Mauro
‘g
£
VORSITZENDER DES AUFSICHTSRATS Klaus Eberhardt H Bankverbindungen 1BAN BIC
VORSTAND Dr, Stefan Wolf, Vorsitzender Commenzbank AG, Stuttgart DE53600400710511702300 COBADEFFXXX
Theo Becker / Thomas Jessulat/ Reiner Drews Deutsche Bank AG, Stuttgart DEB3600700700132310400 DEUTDESSXXX
SITZ DER GESELLSCHAFT Dettingen/Erms ) HSBC Trinkhaus &Burkhardt AG, Dilsseldorf  DE87300308800500291001 TUBDDEDD

Amtsgericht Stuttgart / HRE 361242 F USt-IdNr. DE147325754




Note

ivery

L3
{remains with consignee at delivery)

Del

- ;'}
Transport Order 7] 4

== A & G

Mittente N® partita [VA Data / Date

Sender VAT-1D-No,
13-TAN~2020

ELRINGKLINGER AG

MAX-EYTH-8TR. &
D-7&8581 DETTINGEN

Indirizzo del lucgo di carico {di ritiro) Ordine di trasparto
Collection address Order code

RNM-EC~13928182

Condizioni di trasporto/Defivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address

franco dom. franco fabbrica
Destinatario N° partita IVA fmedomidle L |exworks DHL FREIGHT GMBH
Consignee VAT-ID-No, |:| zdg:gam I:' E:& ;:;gdanalu RENNTI NGEN
vt s | INDUSTRIESTRASSE &
Ui ol | pm71272 RENMINGEN

MAGNA PT 8. P.A. g [dbemm) Tal+49 / 7159 9340

abi Fax:+49 / 7159 934 376
ViR DEI CICLAMINI 4 aters
I-70086 MODUGND EXW

Assicurazione complementare Numero di dossier

Additional transport insurance | Terminal referen
A OEe001 0407729

Riferimentt del cliente
Valuta -+ Valore da assicurare | Customer’s reference
Curmency Value for insurance

Indirizzo df consegna della merce : C
Delivery address D;Ies D ::

Nol THME-TNW—-756775
Terminal di arrive Numero telefonico
Destination terminal Contact tel,
BARI + 39 / 80 5315811
Marche e numeri Quantita Imhallaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value {with cumency)
AVIS 0ZEN e.0

2 | FLE |[AVIS OZEN

bile in k Il rdo i
EX WORKS [t | Dderenlbll
o ] o . .  O.340 4y 0= 00 52, 0 92, 0

Richieste particolari / Special consignments

Istruzlont particolar / Special Instructions Allegati / Enclosures

KUEHNE-~MAGEL .

=eusal

Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT e - Timbro e firma del mittente,

Collection at sender Delivery to cansignes According to CMB, transpert damages have to be noted on the mmﬂénﬁﬁ’(%ﬁlﬂ I St[:nﬁrplfnd signatug gﬁs}nﬂegno (B’A)
upon delivery of the consignment. Damages not visible extemally should be notified in

Data / Date Data / Date wiiting to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after delivery.

\ 16 GEN 2020

Orario / Time Qrario /Time
mngj}jz*qfffyj7 Ll
Firma dell'autlsta / Driver's signature Einnai deldes%inatario Nome di chi firma in sl}laml??t5|lo ;:_" UV LN adi LY
onsignee’s signature Consignee's name in block letters Veri lca 1 ~.t~ . e !
2 o I yE
AR _./-
N ;

(3

Tutte le spedizioni EURQCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro‘i?' %
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 2



